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HERZ golyóscsap vízhez tömlőfúvókával és karral

HERZ kifolyószerelvény
tömlőfúvókával

Adatlap: 1 2503 0X , 2016. június    

Méretek
    

Cikkszám DN G  
[in]

d
[mm]

L
[mm]

H
[mm]

A
[mm]

Sw 
[mm]

Súly
[kg]

1 2503 01 15 1/2" 15 98 38 60 25 0,192

1 2503 02 20 3/4" 19 103 41 60 30 0,254

Anyag
Ház:  kovácsolt sárgaréz EN 12165 CW617N  
Golyó: sárgaréz, kovácsolt, az EN 12165 szerint, teljes átömlésű golyó, 

kemény krómbevonattal CW602N
 

         
Szeleporsó: sárgaréz az EN 12164 szerint, CW614N  
Kézi fogantyú: szilumin, piros  
Székhely: PTFE  
Orsótömítés:  NBR  
Tömlőfúvóka:  sárgaréz, nikkelezett  
Menet:  az ISO 228 szerint  

Üzemi adatok
Max. üzemi nyomás: 16 bar
Minimális üzemi hőmérséklet: 0 °C (víz 0,5 °C)
Max. üzemi hőmérséklet:  85 °C
Közeg:  ivóvíz

Alkalmazási terület
A golyóscsapok fő alkalmazási célja, hogy elzáró szerelvényként működjenek a legkülönbözőbb rendszerekben. 
Vizes rendszerekben a golyóscsap a rendszer leeresztésére is használható. A golyóscsapokat csővezetékekben 
használják, amelyeket például fűtésre vagy ivóvíz elosztására szolgálnak az épületekben.

 

Data sheet for
KP 502, 503

Valid 06.2007

Model Dimension: PN DN G d L H A Sw dimensions (mm)
1/2" 16 10 1/2" 15 98 38 60 25
3/4" 16 15 3/4" 19 103 41 60 30

Construction

Male thread acc. ISO228 Conections
PTFE- polytetrafluoretylen (ball) and NBR 70 ShA (spindle) Sealing elements
Working pressure: up to 16 bar Maximum pressure
Working temperature: 0 C to 110 C Maximum temperature
Water, air,oil,… (non-agressive mediums) Mediums

Application

Instruction for 
assembling
and maintenance

BALL VALVE WITH RUBBER HOSE CONNECTOR

Body: forged brass acc. EN 12420, nickel platted
End connection: forget brass, nickel platted
Ball: pressed brass, machined to a microsmooth, chrome platted

Handle: Aluminium alloy, red dipped
Rubber hose connector: brass, nickel platted 

Ball valve is used in installations as shut off-valve. For use in the central heating systems, enegy systems, 
construction engineering and mechanical engineering. Generally can be used with all non aggressive fluids 
such as hot water, wash liquids, dry compressed air. For use where one expect durability even if we exceeds 
the working conditions 

We can use spinning material, teflon ribbon, sealing paste to seal the connection between the pipe and ball 
valve. Screw ball valve into pipe end with suitable assembly tool Sw) not exceed the maximum torque. We 
recommend the valve in used in the index position, not in a mid position Ball valve does´t need special 
maintenance. At least twice per year exerise the valve.
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Karbantartás
A vizes rendszerekhez használatos HERZ golyóscsap a felszerelése után nem igényel semmilyen különleges karbantartást. 
Azonban javasolt a szelepet évente két alkalommal működtetni.

Ártalmatlanítás
A vizes rendszerekben használatos HERZ golyóscsap ártalmatlanítása nem veszélyeztetheti az egészséget vagy a 
környezetet. A vizes rendszerekben használatos HERZ golyóscsap ártalmatlanítása során be kell tartani a nemzeti és 
helyi szabványokat és irányelveket.

Jelölések
Gyártó

Gyártó

Szerelés
A cső menetét elegendő tömítőanyaggal kell ellátni. Tömítőanyag túlzott mértékű használata azonban károsíthatja a 
menetet. Réz vagy műanyag csövek alkalmazásakor figyelembe kell venni a felhasznált anyag nyomás- és hőmérsékleti 
határértékeit. Az összeszerelést a golyóscsaphoz illeszkedő szerszámmal (Sw) kell elvégezni. A golyóscsap bármilyen 
helyzetben (vízszintesen, függőlegesen) felszerelhető. A szelep felszerelése után szakembernek szivárgásvizsgálatot kell 
végeznie. A szerelést végző szakembereknek be kell tartaniuk az összes műszaki előírást és elfogadott irányelvet. Ha 
szennyeződés van a közegben (kemény víz, szennyeződés stb.), akkor szűrőt (szennyfogót) kell felszerelni, különben a 
szennyeződés károsíthatja a szelep tömítéseit.

A jelen dokumentumban jelzett összes specifikáció és állítás megfelel a nyomtatás időpontjában rendelkezésre álló információknak, és azok pusztán tájékoztatási célokat szolgálnak. Fenntartjuk a jogot a technológiai 
haladásnak megfelelő módosításra. Minden kép és rajz csak szimbolikus ábrázolás, továbbá nem tekinthető teljesnek. A képek csak szimbolikus ábrázolásként értelmezendők, ezért azok látható módon eltérhetnek a 
tényleges termékektől. A színekben is lehet az alkalmazott nyomtatási technológiától függő eltérés. A termékek országonként eltérhetnek. Fenntartjuk a jogot a műszaki specifikációk és funkciók módosítására. További 
kérdések esetén, kérjük, mindenképpen keresse az Önhöz legközelebbi HERZ fiókirodát.


